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UOIluhle uvuke kwasekuseni.

Uvuyela vkuya kukha amanazi.

“Yiza Mama, kufuneka sibe
ngabokuqala namhlanje,”

vkhwaza atsho.




Endleleni badibana noNathi
kunye noUnathi.
Nabo baya etephini

nomama wabo.




UOIluhle udlala nabahlobo
bakhe ngelixa abantu abadala

besikha amanazi.

“Oluhle, ligcwele ibhakethi lakho,”

utsho uMama.




Bakufika ekhaya, uOluhle uyahlamba.

UMama yena uya emsebenazini.

UOIluhle ushiyeka noMakhulu.




Emva kwemini, uMakhulu
upheka isidlo sangokuhlwa.
Ufuna amanye amanazi.
Ucela uOluhle ahambe naye

baye etephini.




“Makhulu andiliboni ibhakethi lam.
Ndilikhangele kuyo yonke indawo,”

utsho uOluhle.

UMakhulu uyamkhangelisa, kodwa

alibonakali tu ibhakethi.




UMakhulu ucinga icebo.
Uthatha imbombozi engena
iilitha ezi2 ekhabhathini ze
alande iipeyinti kunye neebhrashi

zokupeyinta.
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UMakhulu wenza ibhakethi
ngembombozi yamanzi.
Uyipeuyinta ibe pinki.
“Nali ibhakethi esilenze ngento

esele isebenzile, Oluhle!”




“Enkosi Makhulu,” utsho uOluhle.

Uvuyela ukuya etephini ephethe
ibhakethi lakhe elenziwe ngento

esele isebenzile.




Ngosuku olulandelayo, u-Unathi

noNathi beza neembombozi

ezimbini kuMakhulu.

“Makhulu, ungakwazi ukusenzela

amabhakethi ngezi mbombozi?” >




UMakhulu upeyinta amabhakethi
abo zuba namthubi, imibala
abayithanda kakhulu.
UNathi noUnathi bayavuya.

No-Oluhle vyavuya.




Abahlobo bangxamele ukughayisa

ngamabhakethi abo amatsha.

“Singaya etephini ngoku?”

bayabuza.
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